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Art. 1 – Préambule et objet de l’avis  Art. 1 - Premessa e oggetto dell'avviso 

SEEDS S.r.l., partenaire du projet FORFIRE-AI, financé dans le cadre 
du Programme Interreg NEXT Italie–Tunisie 2021-2027, entend 
confier une mission de conseil spécialisé portant sur l’analyse des 
aspects juridiques du cadastre des zones parcourues par le feu et 
des cadres réglementaires européen, italien et tunisien applicables 
aux activités du projet. 

 SEEDS S.r.l., partner del progetto FORFIRE-AI, finanziato 
nell'ambito del Programma Interreg NEXT Italia-Tunisia 2021-2027, 
intende conferire un incarico di consulenza specialistica avente ad 
oggetto l'analisi degli aspetti giuridici relativi al catasto delle aree 
percorse dal fuoco e del quadro normativo europeo, italiano e 
tunisino applicabile alle attività del progetto. 

Le projet FORFIRE-AI vise à développer des stratégies et des 
solutions intégrées pour la prévention et la détection des incendies 
de forêt dans les zones côtières italiennes et tunisiennes, grâce à 
l’intelligence artificielle, aux systèmes de surveillance, à l’analyse 
de données historiques et géospatiales et aux technologies 
blockchain. 

 Il progetto FORFIRE-AI è finalizzato allo sviluppo di strategie e 
soluzioni integrate per la prevenzione e la rilevazione degli incendi 
boschivi nelle aree costiere italiane e tunisine, attraverso l'impiego 
di tecniche di Intelligenza Artificiale, sistemi di monitoraggio, 
analisi di dati storici e geospaziali e tecnologie blockchain. 

La mission s’inscrit dans l’activité A.2.2 du projet FORFIRE-AI et 
porte sur l’analyse des aspects juridiques et réglementaires du 
cadastre des zones parcourues par le feu, notamment au regard 
des législations européenne, italienne et tunisienne. Elle vise à 
identifier les obligations, restrictions et dispositions applicables à 
l’enregistrement, à la gestion et à la traçabilité des informations 
relatives aux zones touchées par les incendies, afin de fournir des 
éléments utiles au développement des solutions technologiques 
prévues par le projet. 

 L’incarico si inserisce nell’ambito dell’attività A.2.2 del progetto 
FORFIRE-AI e riguarda l’analisi degli aspetti giuridici e normativi 
relativi al catasto delle aree percorse dal fuoco, con particolare 
riferimento alla legislazione europea, italiana e tunisina. La 
consulenza è finalizzata a individuare gli obblighi, i vincoli e le 
disposizioni applicabili alla registrazione, alla gestione e alla 
tracciabilità delle informazioni relative alle aree interessate dagli 
incendi, fornendo elementi utili allo sviluppo delle soluzioni 
tecnologiche previste dal progetto. 

   
Art. 2 – Activités faisant l’objet de la mission  Art. 2 – Attività oggetto dell’incarico 

Le professionnel sélectionné apportera à SEEDS un appui 
spécialisé dans l’analyse des aspects juridiques et réglementaires 
liés à la gestion et à la traçabilité des informations concernant les 
zones parcourues par le feu, notamment au regard des cadres 
réglementaires européen, italien et tunisien. 

 Il professionista selezionato dovrà fornire supporto specialistico a 
SEEDS nell’analisi degli aspetti giuridici e normativi connessi alla 
gestione e alla tracciabilità delle informazioni relative alle aree 
percorse dal fuoco, con particolare riferimento ai quadri normativi 
europeo, italiano e tunisino. 

La mission comprendra notamment :  In particolare, l’incarico comprenderà: 

• Analyse du cadre réglementaire européen pertinent en matière 
d’incendies de forêt, de protection des zones concernées et de 
gestion des données correspondantes ; 

 • Analisi del quadro normativo europeo rilevante in materia di 
incendi boschivi, tutela delle aree interessate e gestione dei 
relativi dati; 

• Analyse de la législation italienne, au niveau national et, le cas 
échéant, régional, notamment de la loi du 21 novembre 2000, 
n° 353, telle que modifiée, relative au cadastre des zones 
parcourues par le feu, aux restrictions et aux conséquences 
juridiques des incendies ; 

 • Analisi della normativa italiana, a livello nazionale e, ove 
pertinente, regionale, con particolare riferimento alla Legge 21 
novembre 2000, n. 353 e successive modificazioni, relativa al 
catasto delle aree percorse dal fuoco, ai vincoli e agli effetti 
giuridici conseguenti agli incendi; 

• Analyse comparative générale des cadres réglementaires 
italien et tunisien relatifs aux zones parcourues par le feu, afin 
de dégager les principales similitudes, différences et difficultés 
d’application ; 

 • Analisi comparativa di massima del quadro normativo italiano e 
tunisino relativo alle aree percorse dal fuoco, con 
individuazione delle principali analogie, differenze e criticità 
applicative; 
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• Analyse des aspects juridiques de la délimitation des zones 
parcourues par le feu, en particulier des procédures 
d’identification, d’enregistrement, de mise à jour et de 
validation des périmètres, ainsi que des compétences et 
responsabilités des acteurs concernés ; 

 • Analisi degli aspetti giuridici relativi alla perimetrazione delle 
aree percorse dal fuoco, con particolare attenzione alle 
procedure di individuazione, registrazione, aggiornamento e 
validazione dei perimetri, nonché alle competenze e 
responsabilità dei soggetti coinvolti; 

• Analyse des règles applicables à la collecte et à la gestion des 
signalements, y compris ceux concernant d’éventuelles 
violations des restrictions et interdictions prévues par la 
réglementation, notamment les modalités de vérification et de 
transmission des informations aux autorités compétentes ; 

 • Analisi della disciplina relativa alla raccolta e alla gestione 
delle segnalazioni, comprese quelle riguardanti possibili 
violazioni dei vincoli e dei divieti previsti dalla normativa, con 
particolare attenzione alle modalità di verifica e trasmissione 
delle informazioni agli enti competenti; 

• Analyse des questions de protection des données à caractère 
personnel, notamment de l’application du règlement (UE) 
2016/679 (RGPD) à la collecte, à la conservation et à 
l’utilisation de photographies, de données de géolocalisation et 
d’autres informations transmises par les utilisateurs pour le 
signalement et la délimitation des zones parcourues par le feu ; 

 • Analisi degli aspetti relativi alla protezione dei dati personali, 
con particolare riferimento all’applicazione del Regolamento 
(UE) 2016/679 (GDPR) alla raccolta, conservazione e utilizzo di 
fotografie, dati di geolocalizzazione e altre informazioni 
trasmesse dagli utenti per la segnalazione e la perimetrazione 
delle aree percorse dal fuoco; 

• Analyse des critères juridiques régissant l’accès aux 
informations et leur diffusion, afin de distinguer les données 
accessibles au public de celles réservées aux personnes 
autorisées ou aux autorités compétentes, notamment les 
services de lutte contre les incendies, le Corps forestier et les 
autres organismes institutionnels concernés ; 

 • Analisi dei criteri giuridici per l’accesso e la diffusione delle 
informazioni, al fine di distinguere i dati pubblicamente 
consultabili da quelli accessibili esclusivamente a soggetti 
autorizzati o riservati alle autorità competenti, quali i Vigili del 
Fuoco, il Corpo Forestale e gli altri organismi istituzionali 
coinvolti; 

• Identification des informations présentant une portée juridique 
qui peuvent ou doivent être associées aux zones parcourues 
par le feu, et analyse de leur traçabilité, intégrité, conservation 
et partage, y compris en lien avec l’utilisation de la technologie 
blockchain ; 

 • Individuazione delle informazioni aventi rilevanza giuridica che 
possono o devono essere associate alle aree percorse dal 
fuoco, nonché analisi degli aspetti relativi alla loro tracciabilità, 
integrità, conservazione e condivisione, anche in relazione 
all’impiego della tecnologia blockchain; 

• Formulation d’orientations et de recommandations utiles à la 
conception du volet technologique FORFIRE-AI consacré à la 
gestion et à la traçabilité des informations sur les zones 
parcourues par le feu, notamment en matière de conformité 
réglementaire, de protection des données et de gestion des 
accès. 

 • Formulazione di indicazioni e raccomandazioni utili alla 
progettazione della componente tecnologica FORFIRE-AI 
relativa alla gestione e alla tracciabilità delle informazioni sulle 
aree percorse dal fuoco, con particolare riferimento alla 
conformità normativa, alla protezione dei dati e alla gestione 
degli accessi. 

Dans le cadre de la mission, le professionnel pourra être invité à 
participer à des réunions techniques avec SEEDS et, si nécessaire, 
avec les autres partenaires du projet, afin d’approfondir les 
questions juridiques et de partager les orientations 
opérationnelles. 

 Nell’ambito dell’incarico, il professionista potrà essere chiamato a 
partecipare a riunioni tecniche con SEEDS e, ove necessario, con 
gli altri partner del progetto, finalizzate all’approfondimento delle 
questioni giuridiche e alla condivisione delle indicazioni operative. 

   
Art. 3 – Résultats attendus  Art. 3 – Risultati attesi 

La mission devra aboutir à la remise d’un rapport technico-
juridique rédigé en italien et en français, présentant les analyses 
réalisées au titre des activités décrites à l’article 2 et en 
synthétisant les principaux résultats. 

 L’incarico dovrà concludersi con la predisposizione di una 
relazione tecnico-giuridica, redatta in lingua italiana e francese, 
che documenti le analisi svolte nell’ambito delle attività descritte 
all’art. 2 e ne sintetizzi i principali risultati. 

Le rapport devra contenir :  La relazione dovrà contenere: 

• Cadre réglementaire de référence : recensement des 
dispositions italiennes et tunisiennes pertinentes ainsi que des 
dispositions européennes applicables, notamment celles 
relatives au cadastre des zones parcourues par le feu. 

 • Quadro normativo di riferimento: ricognizione delle disposizioni 
italiane e tunisine pertinenti, nonché delle disposizioni europee 
applicabili, con particolare riferimento alla disciplina del 
catasto delle aree percorse dal fuoco. 

• Analyse des implications juridiques : identification des 
principales obligations, restrictions et difficultés 
réglementaires liées à la gestion du cadastre des incendies, à 
la délimitation des zones, au traitement des signalements et 
aux éventuelles infractions. 

 • Analisi delle implicazioni giuridiche: individuazione dei 
principali obblighi, vincoli e criticità normative relativi alla 
gestione del catasto incendi, alla perimetrazione delle aree, 
alla gestione delle segnalazioni e alle eventuali violazioni. 

• Exigences réglementaires applicables à la plateforme 
FORFIRE-AI : identification des informations juridiquement 
pertinentes à gérer et des conditions de leur collecte, 
conservation, traçabilité, protection et partage, notamment au 
regard du RGPD et des différents niveaux d’accès aux données. 

 • Requisiti normativi per la piattaforma FORFIRE-AI: 
individuazione delle informazioni di rilevanza giuridica da 
gestire e delle condizioni applicabili alla loro raccolta, 
conservazione, tracciabilità, protezione e condivisione, con 
particolare attenzione al GDPR e ai diversi livelli di accesso ai 
dati. 
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• Recommandations opérationnelles : orientations utiles à la 
conception et au développement des solutions technologiques 
du projet, précisant les principales difficultés juridiques et les 
mesures envisageables pour y répondre. 

 • Raccomandazioni operative: indicazioni utili alla progettazione 
e allo sviluppo delle soluzioni tecnologiche del progetto, con 
individuazione delle principali criticità giuridiche e delle 
possibili misure per affrontarle. 

• Le rapport devra être rédigé de manière claire et structurée et 
fournir des indications directement exploitables pour la 
conception et le développement de la plateforme FORFIRE-AI. 

 • La relazione dovrà essere redatta in forma chiara e strutturata, 
fornendo indicazioni concretamente utilizzabili nella 
progettazione e nello sviluppo della piattaforma FORFIRE-AI. 

• Les deux versions linguistiques, italienne et française, devront 
présenter un contenu équivalent et feront partie intégrante des 
résultats de la mission. 

 • Entrambe le versioni linguistiche, italiana e francese, dovranno 
avere contenuti equivalenti e costituiranno parte integrante dei 
risultati dell’incarico. 

   
Art. 4 – Durée de la mission  Art. 4 - Durata dell'incarico 

La mission débutera après la clôture de la procédure de sélection 
et la signature du contrat correspondant, et au plus tard le 31 
décembre 2026, et devra s’achever au plus tard le 13 avril 2027, 
sauf prolongation éventuelle du projet formellement approuvée. 

 L’incarico avrà inizio a seguito della conclusione della procedura di 
selezione e della sottoscrizione del relativo contratto, comunque 
entro il 31 dicembre 2026, e dovrà concludersi entro il 13 aprile 
2027, salvo eventuali proroghe del progetto formalmente 
approvate. 

Le professionnel sélectionné exercera sa mission de manière 
autonome, tout en assurant la concertation nécessaire avec SEEDS 
et l’équipe du projet FORFIRE-AI. 

 L’attività sarà svolta in autonomia dal professionista selezionato, 
ferma restando la necessaria interlocuzione con SEEDS e con il 
gruppo di lavoro del progetto FORFIRE-AI. 

Le rapport technico-juridique prévu à l’article 3 devra être remis 
avant la date de fin de la mission. 

 La relazione tecnico-giuridica prevista all’art. 3 dovrà essere 
consegnata entro il termine di conclusione dell’incarico. 

   
Art. 5 – Montant de la mission  Art. 5 - Importo dell'incarico 

Le montant total maximal prévu pour la mission est de 2 700,00 € 
(deux mille sept cents euros), TVA et toutes autres charges fiscales, 
sociales et accessoires comprises, le cas échéant. 

 L’importo massimo complessivo previsto per l’incarico è pari a € 
2.700,00 (duemilasettecento/00), comprensivo di IVA e di ogni altro 
onere fiscale, previdenziale e accessorio, ove applicabile. 

La rémunération sera déterminée selon le régime fiscal et social 
applicable au candidat retenu, sans que le montant total puisse 
dépasser 2 700,00 €. 

 Il corrispettivo sarà determinato in funzione del regime fiscale e 
previdenziale applicabile al soggetto selezionato, fermo restando il 
limite massimo complessivo di € 2.700,00. 

La rémunération couvre l’ensemble des activités nécessaires à la 
bonne exécution de la mission. 

 Il compenso si intende comprensivo di tutte le attività necessarie 
alla corretta esecuzione dell’incarico. 

Le paiement sera effectué par virement bancaire sur le compte 
indiqué par le professionnel, sur présentation d’une facture 
régulière ou de tout autre document fiscalement valable, 
conformément au régime fiscal applicable. 

 Il pagamento sarà effettuato mediante bonifico bancario sul conto 
corrente indicato dal professionista, previa presentazione di 
regolare fattura o altro documento fiscalmente idoneo, secondo il 
regime fiscale applicabile. 

La rémunération sera versée en une seule fois, à l’achèvement de 
la mission, après remise du rapport technico-juridique prévu à 
l’article 3 et vérification par SEEDS de la bonne exécution des 
activités. 

 Il corrispettivo sarà liquidato in un’unica soluzione, a conclusione 
dell’incarico, previa consegna della relazione tecnico-giuridica 
prevista all’art. 3 e verifica della regolare esecuzione delle attività 
da parte di SEEDS. 

Le paiement sera effectué dans un délai de 30 jours à compter de la 
réception du document fiscal, sous réserve de la vérification 
positive des prestations réalisées. 

 Il pagamento sarà effettuato entro 30 giorni dal ricevimento del 
documento fiscale, subordinatamente alla positiva verifica delle 
prestazioni eseguite. 

Art. 6 – Conditions de participation  Art. 6 - Requisiti di partecipazione 
Les conditions suivantes sont exigées sous peine d’exclusion :  Sono richiesti, a pena di esclusione, i seguenti requisiti: 

• diplôme italien de laurea magistrale, laurea specialistica ou 
laurea de l’ancien régime universitaire en droit, ou diplôme 
étranger équivalent, avec une formation attestée en droit 
italien; 

 • laurea magistrale, specialistica o del vecchio ordinamento in 
Giurisprudenza, o titolo estero equivalente, con comprovata 
formazione nell’ambito dell’ordinamento giuridico italiano. 

• expérience professionnelle avérée dans le domaine juridique ;  • comprovata esperienza professionale in ambito giuridico; 

• être de nationalité italienne, tunisienne ou ressortissant d’un 
pays tiers, sous réserve de remplir les conditions prévues par la 
réglementation applicable pour l’attribution de la mission ; 

 • cittadinanza italiana, tunisina o di un Paese terzo, purché in 
possesso dei requisiti previsti dalla normativa applicabile per il 
conferimento dell’incarico; 

• Jouir de ses droits civils et politiques dans le pays dont le 
candidat possède la nationalité ; 

 
• Godimento dei diritti civili e politici nel Paese di cittadinanza; 

• Ne pas être exclu du corps électoral actif, le cas échéant ; 
 • Non essere esclusi dall’elettorato politico attivo, ove 

applicabile; 
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• Ne pas avoir été révoqué, dispensé de ses fonctions ou licencié 
d’un emploi au sein d’une administration publique pour 
insuffisance professionnelle persistante, dans les cas prévus 
par la réglementation applicable ; 

 • Non essere stati destituiti, dispensati o licenziati dall’impiego 
presso una pubblica amministrazione per persistente 
insufficiente rendimento, nei casi previsti dalla normativa 
applicabile; 

• Ne pas avoir été déclaré déchu d’un emploi public obtenu au 
moyen de documents falsifiés ou entachés d’une invalidité non 
susceptible de régularisation, le cas échéant ; 

 • Non essere stati dichiarati decaduti da un impiego pubblico per 
averlo conseguito mediante produzione di documenti falsi o 
viziati da invalidità non sanabile, ove applicabile; 

• Ne pas être frappé d’une interdiction d’exercer des fonctions 
publiques en vertu d’un jugement définitif, le cas échéant ; 

 • Non essere interdetti dai pubblici uffici in forza di una sentenza 
definitiva, ove applicabile; 

• Ne pas se trouver dans d’autres situations faisant obstacle à 
l’attribution de la mission conformément à la réglementation 
applicable ; 

 
• Non trovarsi in altre condizioni ostative al conferimento 

dell’incarico secondo la normativa applicabile; 

• Ne pas se trouver dans une situation d’incompatibilité ou de 
conflit d’intérêts, même potentiel, empêchant le bon 
déroulement de la mission. 

 • Non trovarsi in situazioni di incompatibilità o conflitto di 
interessi, anche potenziale, che impediscano il regolare 
svolgimento dell’incarico. 

Les conditions d’admission doivent être remplies à la date limite de 
dépôt des candidatures et maintenues jusqu’à la signature du 
contrat. 

 I requisiti di ammissione devono essere posseduti alla data di 
scadenza del termine per la presentazione delle candidature e 
mantenuti fino alla sottoscrizione del contratto. 

Aux fins de l’évaluation comparative des candidatures, les 
compétences et expériences suivantes constituent des éléments 
valorisés, sans être obligatoires pour l’admission : 

 Ai fini della valutazione comparativa delle candidature, 
costituiranno elementi premiali, non obbligatori ai fini 
dell’ammissione, le seguenti competenze ed esperienze: 

• expérience professionnelle en droit de l’environnement, droit 
forestier et/ou droit administratif ; 

 • esperienza professionale in materia di diritto ambientale, 
forestale e/o amministrativo; 

• expérience spécifique de la réglementation relative aux 
incendies de forêt, au cadastre des zones parcourues par le feu 
et aux restrictions correspondantes ; 

 • esperienza specifica nella normativa relativa agli incendi 
boschivi, al catasto delle aree percorse dal fuoco e ai relativi 
vincoli; 

• compétences juridiques en matière de protection des données 
à caractère personnel (RGPD), de gestion et d’accès aux 
informations ; 

 • competenze giuridiche in materia di protezione dei dati 
personali (GDPR), gestione e accesso alle informazioni; 

• compétences juridiques relatives à la traçabilité des données 
et aux technologies blockchain/DLT ; 

 • competenze giuridiche relative alla tracciabilità dei dati e alle 
tecnologie blockchain/DLT; 

• expérience dans des projets financés par l’Union européenne 
ou de coopération internationale ; 

 • esperienza in progetti finanziati dall’Unione Europea o di 
cooperazione internazionale; 

• connaissance de la langue française.  • conoscenza della lingua francese. 
L’absence d’une ou plusieurs de ces qualifications valorisées 
n’entraîne pas l’exclusion de la procédure, mais influe uniquement 
sur l’attribution des points correspondants. 

 Il mancato possesso di uno o più requisiti premiali non comporta 
l’esclusione dalla procedura, ma incide esclusivamente 
sull’attribuzione del relativo punteggio. 

Art. 7 – Modalités et date limite de dépôt des candidatures  Art. 7 - Modalità e termine di presentazione della candidatura 

La candidature devra être envoyée avant le 10 décembre 2026 à 
12 h 00 à l’adresse PEC seedssrl@pec.it, avec pour objet : 
« Candidature – Consultation juridique – Projet FORFIRE-AI ». 

 La candidatura dovrà essere trasmessa entro le ore 12:00 del 
10 dicembre 2026 all'indirizzo PEC seedssrl@pec.it, indicando 
nell'oggetto: “Candidature – Consultation juridique – Projet 
FORFIRE-AI”. 

Les documents suivants devront être joints à la candidature :  Alla candidatura dovranno essere allegati i seguenti documenti: 

• Annexe 1 – Demande de participation, dûment remplie, datée 
et signée ; 

 • Allegato 1 – Domanda di partecipazione, debitamente 
compilata, datata e sottoscritta; 

• Annexe 2 – Déclaration d’absence d’incompatibilité et de 
conflits d’intérêts, dûment remplie, datée et signée ; 

 • Allegato 2 – Dichiarazione di assenza di incompatibilità e 
conflitti di interessi, debitamente compilata, datata e 
sottoscritta; 

• Annexe 3 – Fiche des titres et expériences soumis à évaluation, 
dûment remplie, datée et signée ; 

 • Allegato 3 – Scheda dei titoli e delle esperienze valutabili, 
debitamente compilata, datata e sottoscritta; 

• curriculum vitæ à jour, daté et signé ;  • curriculum vitae aggiornato, datato e sottoscritto; 

• copie d’une pièce d’identité en cours de validité ;  • copia di un documento di identità in corso di validità; 

• toute pièce éventuelle permettant de justifier les titres, 
expériences et compétences déclarés. 

•  

 • eventuale documentazione utile a comprovare i titoli, le 
esperienze e le competenze dichiarati. 
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Art. 8 – Modalités et critères d’évaluation  Art. 8 – Modalità e criteri di valutazione 

La sélection reposera sur une évaluation comparative des 
curriculum vitæ, suivie d’un entretien technique, pour un total 
maximal de 100 points, répartis comme suit : 

 La selezione sarà effettuata mediante valutazione comparativa dei 
curricula e successivo colloquio tecnico, sulla base di un punteggio 
massimo complessivo di 100 punti, così ripartiti: 

   
A. Évaluation du curriculum vitæ – maximum 45 points  A. Valutazione del curriculum – massimo 45 punti 

L’évaluation sera effectuée sur la base des informations déclarées 
dans l’Annexe 3, pouvant être vérifiées dans le curriculum vitæ et 
les éventuelles pièces justificatives fournies par le candidat. 

 La valutazione sarà effettuata sulla base delle informazioni 
dichiarate nell’Allegato 3, riscontrabili nel curriculum vitae e 
nell’eventuale documentazione prodotta dal candidato. 

Pour les critères dont la notation dépend de la pertinence et de 
l’importance des expériences justifiées, la Commission attribuera 
une note comprise entre zéro et le maximum prévu pour chaque 
critère, sur la base des documents présentés et de leur pertinence 
au regard de la mission. 

 Per i criteri che prevedono l’attribuzione di un punteggio in funzione 
della pertinenza e della consistenza delle esperienze documentate, 
la Commissione attribuirà un punteggio compreso tra zero e il 
massimo previsto per ciascun criterio, sulla base della 
documentazione presentata e della sua attinenza all’incarico. 

1. Expérience professionnelle en droit de l’environnement, droit 
forestier et/ou droit administratif 
5 points par année d’expérience justifiée 

Note maximale : 10 

 1. Esperienza professionale in diritto ambientale, forestale e/o 
amministrativo 
5 punti per ogni anno di esperienza documentata 

Punteggio massimo: 10 

2. Expérience spécifique de la réglementation relative aux 
incendies de forêt, au cadastre des zones parcourues par le feu et 
aux restrictions correspondantes 

Appréciation de la pertinence et de l’importance des expériences 
justifiées 
Note maximale : 10 

 2. Esperienza specifica nella normativa relativa agli incendi 
boschivi, al catasto delle aree percorse dal fuoco e ai relativi vincoli 
 

Valutazione della pertinenza e consistenza delle esperienze 
documentate 
Punteggio massimo: 10 

3. Compétences juridiques en matière de protection des données à 
caractère personnel (RGPD), de gestion et d’accès aux 
informations 

Appréciation des expériences et compétences justifiées 
Note maximale : 8 

 3. Competenze giuridiche in materia di protezione dei dati personali 
(GDPR), gestione e accesso alle informazioni 
Valutazione delle esperienze e competenze documentate 
Punteggio massimo: 8 

4. Compétences juridiques relatives à la traçabilité des données et 
aux technologies blockchain/DLT 
Appréciation des expériences et compétences justifiées 
Note maximale : 5 

 4. Competenze giuridiche relative alla tracciabilità dei dati e alle 
tecnologie blockchain/DLT 
Valutazione delle esperienze e competenze documentate 
Punteggio massimo: 5 

5. Expérience dans des projets financés par l’Union européenne ou 
de coopération internationale 
2 points par projet pertinent justifié 
Note maximale : 6 

 5. Esperienza in progetti finanziati dall’Unione Europea o di 
cooperazione internazionale 
2 punti per ogni progetto pertinente documentato 
Punteggio massimo: 6 

6. Connaissance de la langue française 

B1 : 2 points ; B2 : 4 points ; C1 ou supérieur : 6 points 
Note maximale : 6 

 6. Conoscenza della lingua francese 

B1: 2 punti; B2: 4 punti; C1 o superiore: 6 punti 
Punteggio massimo: 6 

TOTAL CV — 45 POINTS  TOTALE CV — 45 PUNTI 

   
B. Entretien technique – maximum 55 points  B. Colloquio tecnico – massimo 55 punti 

Seront admis à l’entretien les candidats ayant obtenu au moins 15 
points sur 45 lors de l’évaluation du curriculum vitæ. 

 Saranno ammessi al colloquio i candidati che avranno ottenuto 
almeno 15 punti su 45 nella valutazione del curriculum. 

Niveau de connaissance et de compétence démontré lors de 
l’entretien. 

 Livello di conoscenza e competenza dimostrato durante il 
colloquio. 

Aucune expérience ou compétence justifiée - 0 %  Nessuna esperienza o competenza documentata - 0% 
Expérience ou compétence limitée - 25 %  Esperienza o competenza limitata - 25% 
Expérience ou compétence adéquate - 50 %  Esperienza o competenza adeguata - 50% 
Expérience ou compétence significative - 75 %  Esperienza o competenza significativa - 75% 
Expérience ou compétence approfondie et directement 
pertinente - 100 % 

 Esperienza o competenza approfondita e direttamente 
pertinente - 100% 
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Critère d’évaluation  Criterio di valutazione 
1. Connaissance du cadre réglementaire italien relatif aux 
incendies de forêt, au cadastre des zones parcourues par le feu et 
aux restrictions correspondantes 
Note maximale : 20 

 1. Conoscenza del quadro normativo italiano relativo agli incendi 
boschivi, al catasto delle aree percorse dal fuoco e ai relativi vincoli 
Punteggio massimo: 20 

2. Capacité d’analyse des questions juridiques relatives à la 
délimitation des zones parcourues par le feu et au traitement des 
signalements d’éventuelles infractions 
Note maximale : 15 

 2. Capacità di analisi delle problematiche giuridiche relative alla 
perimetrazione delle aree percorse dal fuoco e alla gestione delle 
segnalazioni di possibili violazioni  
Punteggio massimo: 15 

3. Connaissance de la réglementation sur la protection des 
données à caractère personnel (RGPD) et capacité à définir des 
critères juridiques d’accès aux informations et de diffusion de 
celles-ci 
Note maximale : 10 

 3. Conoscenza della normativa sulla protezione dei dati personali 
(GDPR) e capacità di individuare criteri giuridici per l’accesso e la 
diffusione delle informazioni 
Punteggio massimo: 10 

4. Capacité à formuler des recommandations opérationnelles pour 
la plateforme FORFIRE-AI, notamment en matière de traçabilité, 
d’intégrité des données et de gestion des accès 
Note maximale : 10 

 4. Capacità di formulare raccomandazioni operative per la 
piattaforma FORFIRE-AI, con particolare riferimento alla 
tracciabilità, all’integrità dei dati e alla gestione degli accessi 
Punteggio massimo: 10 

Total entretien: 55  Totale colloquio: 55 
   
C. Classement final  C. Graduatoria finale 

La note finale correspondra à la somme des points obtenus pour 
l’évaluation du curriculum vitæ et l’entretien technique, dans la 
limite de 100 points. 

 Il punteggio finale sarà determinato dalla somma dei punteggi 
ottenuti nella valutazione del curriculum e nel colloquio tecnico, 
per un massimo di 100 punti. 

Le classement sera établi par ordre décroissant des notes. En cas 
d’égalité, le candidat ayant obtenu la meilleure note à l’entretien 
technique sera classé en premier ; en cas de nouvelle égalité, la 
note obtenue pour l’expérience spécifique en matière de 
réglementation des incendies de forêt et de cadastre des zones 
parcourues par le feu sera déterminante. 

 La graduatoria sarà formulata in ordine decrescente di punteggio. 
In caso di parità, sarà preferito il candidato che avrà ottenuto il 
punteggio più elevato nel colloquio tecnico; in caso di ulteriore 
parità, prevale il punteggio relativo all’esperienza specifica nella 
normativa sugli incendi boschivi e sul catasto delle aree percorse 
dal fuoco. 

   
Art. 9 – Commission d’évaluation  Art. 9 – Commissione di valutazione 

L’évaluation des candidatures sera confiée à une Commission 
nommée par SEEDS S.r.l. après l’expiration du délai de dépôt des 
candidatures. 

 La valutazione delle candidature sarà affidata a una Commissione 
nominata da SEEDS S.r.l. successivamente alla scadenza del 
termine per la presentazione delle domande. 

La Commission sera composée de trois membres, désignés sur la 
base de compétences professionnelles pertinentes au regard de 
l’objet de la mission. 

 La Commissione sarà composta da tre membri, individuati sulla 
base delle competenze professionali pertinenti all’oggetto 
dell’incarico. 

Avant le début des opérations d’évaluation, chaque membre devra 
signer une déclaration d’absence d’incompatibilité et de conflit 
d’intérêts, y compris potentiel, à l’égard des candidats et de la 
procédure de sélection. 

 Ciascun componente dovrà sottoscrivere, prima dell’avvio delle 
attività di valutazione, una dichiarazione di assenza di situazioni di 
incompatibilità e di conflitto di interessi, anche potenziale, rispetto 
ai candidati e alla procedura di selezione. 

La Commission sera chargée : 

• de vérifier la régularité et l’exhaustivité des candidatures ; 
• de vérifier le respect des conditions d’admission ; 
• d’évaluer les titres et les expériences professionnelles ; 
• de conduire et d’évaluer les entretiens ; 
• d’établir le classement final. 

 La Commissione provvederà: 

• alla verifica della regolarità e completezza delle candidature; 
• alla verifica del possesso dei requisiti di ammissione; 
• alla valutazione dei titoli e delle esperienze professionali; 
• allo svolgimento e alla valutazione dei colloqui; 
• alla formulazione della graduatoria finale. 

Les opérations d’évaluation feront l’objet de procès-verbaux.  Le operazioni di valutazione saranno documentate mediante 
appositi verbali. 

Art. 10 – Attribution de la mission  Art. 10 - Conferimento dell'incarico 

L’attribution de la mission sera formalisée par la signature d’un 
contrat de conseil entre SEEDS S.r.l. et le candidat sélectionné. 

 Il conferimento dell’incarico avverrà mediante sottoscrizione di 
apposito contratto di consulenza tra SEEDS S.r.l. e il candidato 
selezionato. 

Le contrat précisera les activités à réaliser, la durée, la 
rémunération, les modalités d’exécution, les obligations de 
confidentialité ainsi que les autres conditions applicables. 

 Il contratto disciplinerà le attività da svolgere, la durata, il 
compenso, le modalità di esecuzione, gli obblighi di riservatezza e 
le ulteriori condizioni applicabili. 
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Le professionnel devra garantir l’absence de toute situation 
d’incompatibilité ou de conflit d’intérêts, y compris potentiel, 
pendant toute la durée de la mission et s’engagera à informer sans 
délai SEEDS de toute situation survenant ultérieurement. 

 Il professionista dovrà garantire l’assenza di situazioni di 
incompatibilità e di conflitto di interessi, anche potenziale, per tutta 
la durata dell’incarico, impegnandosi a comunicare 
tempestivamente a SEEDS eventuali situazioni sopravvenute. 
 

SEEDS se réserve le droit de suspendre ou de résilier le contrat en 
cas de manquement grave aux obligations contractuelles, 
d’impossibilité survenue ultérieurement d’exécuter la mission ou 
pour toute autre cause prévue par la réglementation applicable. 

 SEEDS si riserva la facoltà di sospendere o risolvere il contratto nei 
casi di grave inadempimento degli obblighi contrattuali, 
sopravvenuta impossibilità di esecuzione dell’incarico o altre 
cause previste dalla normativa applicabile. 

Le professionnel pourra renoncer à la mission par une 
communication écrite motivée, dans le respect des conditions 
prévues par le contrat. 

 Il professionista potrà rinunciare all’incarico mediante 
comunicazione scritta motivata, nel rispetto delle condizioni 
previste dal contratto. 

Aucun renouvellement automatique de la mission n’est prévu. 
Toute prolongation éventuelle pourra être convenue uniquement 
pour des besoins dûment justifiés du projet, dans le respect de sa 
durée et de son budget et après formalisation écrite entre les 
parties. 

 Non è previsto il rinnovo automatico dell’incarico. Eventuali 
proroghe potranno essere concordate esclusivamente per motivate 
esigenze progettuali, nel rispetto della durata e del budget del 
progetto e previa formalizzazione scritta tra le parti. 

Art. 11 – Traitement des données à caractère personnel  Art. 11 - Trattamento dei dati personali 

Les données à caractère personnel fournies par les candidats 
seront traitées exclusivement aux fins de la présente procédure de 
sélection et, le cas échéant, de la gestion de la relation 
contractuelle ultérieure, conformément à la réglementation 
applicable. 
 

 I dati personali forniti dai candidati saranno trattati esclusivamente 
per le finalità connesse alla presente procedura di selezione e alla 
eventuale gestione del successivo rapporto contrattuale, nel 
rispetto della normativa applicabile. 

Art. 12 – Publicité et dispositions finales  Art. 12 - Pubblicità e disposizioni finali 

Le présent avis est publié sur le site institutionnel de SEEDS S.r.l. 
et, par l’intermédiaire du chef de file du projet, sur le site du 
Programme Interreg NEXT Italie–Tunisie, selon les procédures 
prévues par le Programme. 

 Il presente avviso è pubblicato sul sito istituzionale di SEEDS S.r.l. 
e, per il tramite del Capofila del progetto, sul sito del Programma 
Interreg NEXT Italia-Tunisia, secondo le procedure previste dal 
Programma. 

Pour tout ce qui n’est pas expressément prévu dans le présent avis, 
il est fait référence à la réglementation applicable, aux documents 
du Programme Interreg NEXT Italie–Tunisie 2021-2027, au Grant 
Contract, au Partnership Agreement et aux procédures internes de 
SEEDS S.r.l. 
 
 
 
 

 Per quanto non espressamente previsto dal presente avviso si 
rinvia alla normativa applicabile, ai documenti del Programma 
Interreg NEXT Italia-Tunisia 2021-2027, al Grant Contract, al 
Partnership Agreement e alle procedure interne di SEEDS S.r.l. 

 
Palerme, 16/10/2026 

  
Palermo, 16/10/2026 

SEEDS S.r.l. 
Le représentant légal 
Pierluigi Gallo 

 SEEDS S.r.l. 
Il Legale Rappresentante 
Pierluigi Gallo 
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